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I. ZÁKLADNÉ ÚDAJE O OBSTARÁVATE ĽOVI 
 
1. Názov 
      Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR 
 
2. Identifika čné číslo 

00156621 
 

3. Adresa sídla 
 Dobrovičová 12, 812 66 Bratislava, Slovenská republika  

Poštová adresa: 
      Prievozská 2/B, 825 25 Bratislava 26, Slovenská republika 
 
4. Meno, priezvisko, adresa, telefónne číslo a iné kontaktné údaje oprávneného 

zástupcu obstarávate ľa 
Ing. Ján Bruncko, riaditeľ odboru prierezových činností a financovania projektov, sekcia 
riadenia programov regionálneho rozvoja, MPRV SR, tel.: 02/583 17 242, fax:02/583 
17 582, email: jan.bruncko@land.gov.sk 

 
5. Meno, priezvisko, adresa, telefónne číslo a iné kontaktné údaje kontaktnej osoby, 

od ktorej možno dosta ť relevantné informácie o strategickom dokumente, a miesto 
na konzultácie 
RNDr. Ingrid Belčáková, PhD,  IBECS, Lopenícka 1A, 831 02 Bratislava 

 
    
II. ZÁKLADNÉ ÚDAJE O STRATEGICKOM DOKUMENTE 
 
1. Názov 

Integrovaný regionálny opera čný program 2014 - 2020. 
 
2. Charakter 
 

Integrovaný regionálny operačný program (ďalej len „IROP“) predstavuje strednodobý 
strategický dokument určujúci základné rámce a prioritné oblasti pre regionálny rozvoj SR v 
ďalšom programovom období (2014-2020). V súvislosti s financovaním aktivít z prostriedkov 
štátneho rozpočtu a Európskeho fondu regionálneho rozvoja, operačný program definuje 
prostredníctvom prioritných osí a investičných aktivít strategický prístup štátu k podpore 
regionálneho rozvoja pri rešpektovaní princípov trvalo udržateľného rozvoja. 

  
Globálnym cieľom IROP je podporiť zvýšenie kvality života a zabezpečiť udržateľné 

poskytovanie verejných služieb s dopadom na vyvážený územný rozvoj, hospodársku, 
územnú a sociálnu súdržnosť regiónov, miest a obcí. 

 
Stratégia podpory IROP zohľadňuje Stratégiu na zabezpečenie inteligentného, 

udržateľného a inkluzívneho rastu a prispieva k plneniu jej priorít, predovšetkým k 
udržateľnému a inkluzívnemu rastu a reflektujúc potreby a výzvy území smeruje k: 

- rozvoju vybraných oblastí/komponentov podmieňujúcich kvalitu života 
a konkurencieschopnosť v danom území 

- rozvíjaniu/posilňovaniu hospodárskej, sociálnej a územnej súdržnosti na regionálnej 
a subregionálnej úrovni ako predpokladu eliminácie prehlbovania medzi a 
vnútroregionálnych rozdielov  

prostredníctvom zabezpečenia 



- efektívneho a udržateľného poskytovania verejných služieb, ktoré sú zabezpečované 
z miestnej a regionálnej úrovne 

- efektívneho využitia vnútorných zdrojov regiónov s cieľom zvyšovania 
konkurencieschopnosti a kvality života obyvateľov v mestách a na vidieku ako 
podmienky udržateľného rastu a vyváženého územného rozvoja. 

 
IROP prispieva k územnému rozvoju a územnej súdržno sti regiónov v zmysle 

nasledovných priorít a zásad : 
- podpora územne a vecne vhodne zvolených investícií ako  podpora polycentrického a 

vyváženého územného rozvoja založeného na podpore pólov rastu ako motorov 
rozvoja v koexistencii so svojím funkčným zázemím; 

- podpora integrovaného rozvoja v mestách a na vidieku  
- zlepšenie územného prepojenia pre jednotlivcov, komunity a podniky 

Pri formovaní stratégie IROP sa zohľadňovala okrem sektorovej identifikácie potrieb 
a výziev, (podľa jednotlivých odvetví napr. environmentálne, sociálne, ekonomické a pod.), 
ktoré sa majú riešiť, aj úloha hlavných aktérov ako nositeľov a realizátorov činností v daných 
oblastiach na regionálnej a miestnej úrovni (napr. územnú miestnu a regionálnu samospráva, 
podnikateľský sektor, a pod.). Originálna pôsobnosť územnej a regionálnej samosprávy 
ovplyvňuje regionálny a miestny rozvoj vo svojom záujmovom území v súlade s legislatívou 
vykonáva zákonom stanovené kľúčové kompetencie v mnohých oblastiach. IROP je teda 
možné považovať za nástroj podpory opatrení, ktoré sú realizované z miestnej a regionálnej 
úrovne, t. j. predovšetkým verejných služieb zo strany obcí, miest a vyšších územných 
celkov. 
 
3. Hlavné ciele 
           

Z analýzy súčasného stavu financovania miestnej a územnej samosprávy vyplýva, že 
obce, mestá a vyššie územné celky nemajú dostatočné vnútorné kapitálové zdroje na 
financovanie rozvojových aktivít. Miestna a regionálna územná samospráva zabezpečuje 
úlohy vyplývajúce zo zákona, ktoré smerujú k usmerňovaniu rozvoja na svojom území. 
Dôležité je, aby tieto činnosti, ktoré sú súčasťou širších štrukturálnych reforiem 
(deinštitucionalizácia sociálnej starostlivosti, reforma odborného vzdelávania a prípravy, a i.) 
alebo udržateľného rozvoja území (dopravná dostupnosť, a i.), boli uskutočňované 
udržateľne, racionálne, efektívne, účelne a adresne. Vzhľadom na kapitálovú 
poddimenzovanosť rozpočtov samospráv tieto nedokážu plnohodnotne zabezpečovať svoje 
kompetencie, t. j. poskytovanie verejných služieb. V prípade, že nedôjde k investičnej 
podpore, môže to v budúcnosti znamenať ešte väčší úpadok a zaostávanie slovenských 
regiónov, miest a obcí, a tým znižovanie ich konkurencieschopnosti. 

 
Vzhľadom k vyššie uvedenému IROP podporuje opatrenia, realizované z miestnej a 

regionálnej úrovne, t. j. predovšetkým verejné služby zo strany obcí, miest a vyšších 
územných celkov.  
 
4. Obsah (osnova) 

1 STRATÉGIA INTEGROVANÉHO REGIONÁLNEHO OPERA ČNÉHO PROGRAMU 

1.1 STRATÉGIA INTEGROVANÉHO REGIONÁLNEHO OPERAČNÉHO PROGRAMU 

1.2 ZDÔVODNENIE FINANČNEJ ALOKÁCIE IROP 

2 OPIS PRIORITNÝCH OSÍ IROP 

2.A OPIS TEMATICKÝCH PRIORITNÝCH OSÍ IROP 

Prioritná os č. 1: Bezpečná a ekologická doprava v regiónoch 



Investičná priorita č. 1.1: Posilnenie regionálnej mobility prostredníctvom prepojenia sekundárnych a terciárnych 
uzlov s infraštruktúrou TEN-T 

2.A.2 Aktivity, ktoré majú byť podporené v rámci investičnej priority (investičnou prioritou)  
2.A.2.1 Opis typu a príkladov aktivít, ktoré majú byť financované  a ich očakávaný príspevok k naplnenie 
špecifických cieľov 

2.A.2.2 Princípy výberu operácií 
2.A.2.3 Využitie finančných nástrojov 

2.A.2.4 Využitie veľkých projektov 

2.A.2.5 Ukazovatele výstupov (podľa investičnej priority a kategórie regiónu)  
Investičná priorita č. 1.2: Rozvoj ekologicky priaznivých a nízkouhlíkových dopravných systémov 

2.A.1 Špecifický cieľ zodpovedajúci investičnej priorite a očakávané výsledky 

2.A.2 Aktivity, ktoré majú byť podporené v rámci investičnej priority (investičnou prioritou) 
2.A.2.1 Opis typu a príkladov aktivít, ktoré majú byť financované  a ich očakávaný príspevok k naplnenie 
špecifických cieľov 

2.A.2.2 Princípy výberu operácií 
2.A.2.3 Využitie finančných nástrojov 

2.A.2.4 Využitie veľkých projektov 

2.A.2.5 Ukazovatele výstupov (podľa investičnej priority a kategórie regiónu)  
2.A.4 Výkonnostná rezerva 

3.A.5 Kategórie intervencií 
2.A.6 Zhrnutie, kde je to vhodné, plánovaného využitia technickej pomoci vrátane aktivít na posilnenie 
administratívnych kapacít orgánov zapojených do riadenia a kontroly programu a prijímateľov (podľa prioritnej osi)  
Prioritná os č. 2: Ľahší prístup k efektívnym a kvalitnejším verejným službám 

Investičná priorita č. 2.1: Investovanie do sociálnej infraštruktúry, ktoré prispieva k národnému, regionálnemu 
a miestnemu rozvoju, a prechodu z inštitucionálnych služieb na komunitné 

2.A.2 Aktivity, ktoré majú byť podporené v rámci investičnej priority (investičnou prioritou)  
2.A.2.1 Opis typu a príkladov aktivít, ktoré majú byť financované  a ich očakávaný príspevok k naplnenie 
špecifických cieľov 

2.A.2.2 Princípy výberu operácií 
2.A.2.3 Využitie finančných nástrojov 

2.A.2.4 Využitie veľkých projektov 

2.A.2.5 Ukazovatele výstupov (podľa investičnej priority a kategórie regiónu)  
Investičná priorita č. 2.2: Investovanie do vzdelávania, zručností a celoživotného vzdelávania prostredníctvom 
rozvoja infraštruktúry vzdelávania a odbornej prípravy 

2.A.1 Špecifický cieľ zodpovedajúci investičnej priorite a očakávané výsledky 

2.A.2 Aktivity, ktoré majú byť podporené v rámci investičnej priority (investičnou prioritou)  
2.A.2.1 Opis typu a príkladov aktivít, ktoré majú byť financované  a ich očakávaný príspevok k naplnenie 
špecifických cieľov 

2.A.2.2 Princípy výberu operácií 
2.A.2.3 Využitie finančných nástrojov 

2.A.2.4 Využitie veľkých projektov 

2.A.2.5 Ukazovatele výstupov (podľa investičnej priority a kategórie regiónu)  
2.A.4 Výkonnostná rezerva 

3.A.5 Kategórie intervencií 
2.A.6 Zhrnutie, kde je to vhodné, plánovaného využitia technickej pomoci vrátane aktivít na posilnenie 
administratívnych kapacít orgánov zapojených do riadenia a kontroly programu a prijímateľov (podľa prioritnej osi)  
Prioritná os č.3: Konkurencieschopné a atraktívne regióny pre podnikanie a zamestnanosť 
Investičná priorita č. 3.1: Podpora fyzickej, ekonomickej a sociálnej regenerácie zanedbaných 
mestských a vidieckych komunít a území 
2.A.2 Aktivity, ktoré majú byť podporené v rámci investičnej priority (investičnou prioritou)  
2.A.2.1 Opis typu a príkladov aktivít, ktoré majú byť financované  a ich očakávaný príspevok k naplnenie 
špecifických cieľov 

2.A.2.2 Princípy výberu operácií 
2.A.2.3 Využitie finančných nástrojov 

2.A.2.4 Využitie veľkých projektov 

2.A.2.5 Ukazovatele výstupov (podľa investičnej priority a kategórie regiónu)  
Investičná priorita č. 3.2: Ochrana, propagácia a rozvoj kultúrneho a prírodného dedičstva 

2.A.2 Aktivity, ktoré majú byť podporené v rámci investičnej priority (investičnou prioritou)  



2.A.2.1 Opis typu a príkladov aktivít, ktoré majú byť financované  a ich očakávaný príspevok k naplnenie 
špecifických cieľov 

2.A.2.2 Princípy výberu operácií 
2.A.2.3 Využitie finančných nástrojov 

2.A.2.4 Využitie veľkých projektov 

2.A.2.5 Ukazovatele výstupu (podľa investičnej priority a kategórie regiónu)  
2.A.4 Výkonnostná rezerva 

3.A.5 Kategórie intervencií 
2.A.6 Zhrnutie, kde je to vhodné, plánovaného využitia technickej pomoci vrátane aktivít na posilnenie 
administratívnych kapacít orgánov zapojených do riadenia a kontroly programu a prijímateľov (podľa prioritnej osi)  
Prioritná os č. 4: Bratislavský kraj 
2.A.4 Výkonnostná rezerva 

3.A.5 Kategórie intervencií 
2.A.6 Zhrnutie, kde je to vhodné, plánovaného využitia technickej pomoci vrátane aktivít na posilnenie 
administratívnych kapacít orgánov zapojených do riadenia a kontroly programu a prijímateľov (podľa prioritnej osi)  
Prioritná os č. 5: Technická pomoc 

2.B.1 Špecifické ciele a očakávané výsledky 

2.B.3 Aktivity, ktoré majú byť podporené a ich očakávaný príspevok k naplneniu špecifických cieľov (podľa 
prioritnej osi)  
2.B.3.1 Opis aktivít, ktoré majú byť podporené  a ich očakávaný príspevok k naplneniu špecifických cieľov 

2.B.3.2 Ukazovatele výstupu prispievajúce k výsledkom (podľa prioritnej osi)  
2.B.4 Kategórie intervencií (podľa prioritných osí)  

3 FINANČNÝ PLÁN INTEGROVANÉHO REGIONÁLNEHO OPERA ČNÉHO PROGRAMU 

3.1 TABUĽKA ROČNÝCH ZÁVÄZKOV 

3.2.A Finančný plán podľa zdrojov financovania 

3.2.B Rozdelenie finančného plánu na prioritné osi, fondy, kategórie regiónov, tematické ciele 

4 INTEGROVANÝ PRÍSTUP K ÚZEMNÉMU ROZVOJU  

4.1 KOMUNITNE VEDENÝ MIESTNY ROZVOJ (AK JE RELEVANTNÉ)  
4.2 USTANOVENIA PRE TRVALOUDRŽATEĽNÝ MESTSKÝ ROZVOJ (AK JE RELEVANTNÉ) 
4.3 INTEGROVANÉ ÚZEMNÉ INVESTÍCIE (AK JE RELEVANTNÉ)  
4.4 MECHANIZMUS ZABEZPEČENIA KOORDINÁCIE S AKTIVITAMI SPOLUPRÁCE A MAKROREGIONÁLNYMI 

A STRATÉGIAMI SÚVISIACIMI S MORSKÝMI PANVAMI 

5 ŠPECIFICKÉ POTREBY GEOGRAFICKÝCH OBLASTÍ NAJVIAC POSTIHNUTÝCH CHUDOBOU 
ALEBO CIEĽOVÝCH SKUPÍN NAJVIAC OHROZENÝCH DISKRIMINÁCIOU ALEB O SOCIÁLNYM 
VYLÚČENÍM S OSOBITNÝM ZRETEĽOM NA MARGINALIZOVANÉ KOMUNITY A OSOBY S 
POSTIHNUTÍM 

5.1 GEOGRAFICKÉ OBLASTI NAJVIAC POSTIHNUTÉ CHUDOBOU/CIEĽOVÉ SKUPINY NAJVIAC OHROZENÉ 

DISKRIMINÁCIOU 

5.2 STRATÉGIA IROP RIEŠENIA ŠPECIFICKÝCH POTRIEB GEOGRAFICKÝCH ÚZEMÍ/CIEĽOVÝCH SKUPÍN NAJVIAC 

POSTIHNUTÝCH CHUDOBOU 

6 ŠPECIFICKÉ POTREBY GEOGRAFICKÝCH OBLASTÍ S VÝRAZN ÝMI A PRETRVÁVAJÚCIMI 
PRÍRODNÝMI A DEMOGRAFICKÝMI PROBLÉMAMI  

7 ORGÁNY ZODPOVEDNÉ ZA RIADENIE, KONTROLU A AUDIT A  ÚLOHY RELEVANTNÝCH 
PARTNEROV 

7.1 IDENTIFIKÁCIA RELEVANTNÝCH ORGÁNOV 

7.2 ZAPOJENIE RELEVANTNÝCH PARTNEROV 

7.2.2 Pre ESF: Globálne granty 

7.2.2 Pre ESF: Budovanie kapacít 

8 KOORDINÁCIA MEDZI FONDMI, EFPRV, EFNRH A OSTATNÝM I NÁRODNÝMI A EÚ 
NÁSTROJMI, A EIB  



9 EX ANTE KONDICIONALITY  

9.1 IDENTIFIKÁCIA APLIKOVATEĽNÝCH EX-ANTE KONDICIONALÍT A VYHODNOTENIE ICH SPLNENIA 

9.2 OPIS OPATRENÍ NA SPLNENIE EX ANTE KONDICIONALÍT, ZODPOVEDNÉ ORGÁNY A ČASOVÝ PLÁN TÝCHTO 

OPATRENÍ 

10 ZNÍŽENIE ADMINISTRATÍVNEJ ZÁ ŤAŽE PRE PRIJÍMATEĽOV 

11 HORIZONTÁLNE PRINCÍPY  

11.1 TRVALOUDRŽATEĽNÝ ROZVOJ 

11.2 ROVNOSŤ PRÍLEŽITOSTÍ A NEDISKRIMINÁCIA 

11.3 ROVNOSŤ MEDZI MUŽMI A ŽENAMI 

12 PRÍLOHY 

12.1 ZOZNAM VEĽKÝCH PROJEKTOV 

12.2 VÝKONNOSTNÝ RÁMEC 

12.3 ZOZNAM RELEVANTNÝCH PARTNEROV ZAPOJENÝCH DO PRÍPRAVY IROP 

PRÍLOHY (NA ZADANIE DO SFC 2014 AKO OSOBITNÉ SÚBORY )  

 
5. Uvažované variantné riešenia 
           Variantné riešenia existujú v rámci objemu prostriedkov vyčlenených na jednotlivé 
prioritné osi IROP, samotný strategický program nie je vypracovaný variantne. 
 
6. Vecný a časový harmonogram prípravy a schva ľovania 
 
Predbežný vecný a časový harmonogram prípravy: 

 
Popis aktivity  Ukončenie  
začatie prípravných prác, zber dát  apríl 2013  
rokovania so sociálno-ekonomickými partnermi priebežne do 

októbra 2013 
zabezpečenie vypracovania analytickej a strategickej časti august 2013 
prezentácia analytickej a strategickej časti odbornej 
verejnosti 

priebežne  

predloženie návrhu IROP na pripomienkové konanie september 
2013/október 2013 

predloženie návrhu IROP na rokovanie vlády SR október 2013 
Predloženie návrhu IROP na oficiálne schvaľovanie EK  október 2013 

 
Časový harmonogram schvaľovania: 

 
� Návrh IROP bude predložený na schválenie vláde Slovenskej republiky v priebehu 

mesiaca október 2013 
� Návrh konečnej verzie IROP bude predložený Európskej komisii na schválenie 

v priebehu mesiaca október 2013. 
 

7. Vzťah k iným strategickým dokumentom 
IROP na roky 2014 - 2020 vychádza z nasledujúcich strategických dokumentov: 

 
� Stratégia na zabezpečenie inteligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu  
� Odporúčania Rady, ktoré sa týka národného programu reforiem Slovenska na roky 

2013  
� Pozičný dokument EK 



� Národná stratégia trvaloudržateľného rozvoja.  
� Národná stratégia rozvoja cyklistickej dopravy a cykloturistiky SR, 2013 
� Stratégia deinštitucionalizácie systému sociálnych služieb a náhradnej starostlivosti v 

Slovenskej republike, 2011 
� Koncepcia územného rozvoja Slovenska. 
� Stratégia rozvoja konkurencieschopnosti Slovenska  
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Trnavského samosprávneho kraja. 
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Trenčianskeho samosprávneho kraja. 
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Nitrianskeho samosprávneho kraja. 
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Žilinského samosprávneho kraja. 
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Bratislavského samosprávneho kraja. 
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Banskobystrického samosprávneho kraja. 
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Prešovského samosprávneho kraja. 
� Plán hospodárskeho a sociálneho rozvoja Košického samosprávneho kraja. 
� Sektorové operačné programy na programové obdobie 2014 - 2020 

 
8. Orgán kompetentný na jeho prijatie 

� Európska komisia  
� Vláda Slovenskej republiky. 

9. Druh schva ľovacieho procesu dokumentu  
� Rozhodnutie Európskej komisie 
� Uznesenie vlády Slovenskej republiky. 

 
III. Základné údaje o predpokladaných vplyvoch stra tegického dokumentu na životné 

prostredie vrátane zdravia 
 
1. Požiadavky na vstupy. 
Vstupy pre IROP 2014-2020 predstavujú finančné prostriedky z Európskeho fondu 
regionálneho rozvoja, štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a konečných príjemcov 
(momentálne nie je rozhodnuté o celkovom objeme prostriedkov z Európskeho fondu 
regionálneho rozvoja, preto nie je možné určiť ani objem národných zdrojov). 
 
2. Údaje o výstupoch. 
Nie je možné vopred definovať výstupy, keďže konkrétne projekty (aktivity) budú 
vyberané v priebehu realizácie programu. Avšak na úrovni programu výstupy ovplyvní 

� Počet (podiel) väčších projektov v oblasti zvyšovania životnej úrovne 
� Počet (podiel) investičných projektov v oblasti dopravy. 
� Počet projektov v oblasti ochrany a zvyšovania kvality životného prostredia 

vrátane manažmentu prírodných zdrojov. 
� Počet projektov v oblasti ochrany kultúrneho dedičstva 
 

3. Údaje o priamych a nepriamych vplyvoch na životné prostredie. 
 

� Podpora projektov zameraných na cyklodopravu v mestách odbremení 
niektoré časti dopravnému zaťaženiu čo v konečnom dôsledku zníži 
znečisteniu ovzdušia. 

� Projekty najmä investičného charakteru zamerané aj na zníženie energetickej 
efektívnosti verejných budov.  

� Projekty na zlepšenie a vybudovanie cestnej infraštruktúry v dotknutých 
územiach zvýšia zaťaženie životného prostredia v dôsledku zvýšenia počtu 



automobilov, avšak dokumentácia k individuálnym projektom bude obsahovať 
samostatné posudky vplyvu na životné prostredie v súlade s platnou 
legislatívou. 

� Väčšina podporovaných aktivít najmä v oblasti životného prostredia bude 
zameraná na jeho ochranu a zvyšovanie jeho kvality.  

 
4. Vplyv na zdravotný stav obyvateľstva. 
Predpokladá sa pozitívny vplyv na zdravotný stav obyvateľstva. 
 
5. Vplyvy na chránené územia (napr. navrhované chránené vtáčie územia, územia 

európskeho významu, súvislá európska sústava chránených území (Natura 
2000), národné parky, chránené krajinné oblasti, chránené vodohospodárske 
oblasti a pod.) vrátane návrhu opatrení na ich zmiernenie. 

 
Nie je možné vopred identifikovať vplyvy na chránené územia, keďže 

jednotlivé aktivity budú predmetom výberu počas realizácie projektu. Schválené 
aktivity (očakávané výsledky a dopady) budú musieť rešpektovať úroveň ochrany 
jednotlivých typov chránených území. 
 

V záujmovom území sa nachádzajú chránené územia národného významu 
a aj územia NATURA 2000. Do riešeného územia zasahujú aj národné parky 
a chránené krajinné oblasti. Sú to rozsiahle územia s prvkami pôvodnej alebo 
aktivitami človeka čo najmenej premenenej prirodzenej prírodnej krajiny. Majú vysokú 
hodnotu ekologickej stability. Národné parky tvoria väčšinou reprezentatívne, vzácne 
a zriedkavé ekosystémy so schopnosťou prirodzenej autoregulácie biocenóz, často s 
vysokým počtom chránených a ohrozených druhov. Na väčšine územia je vyhlásený 
3. stupeň ochrany. Chránené krajinné oblasti sú významnými pre zachovanie 
biologickej rozmanitosti a ekologickej stability, s charakteristickým vzhľadom krajiny 
alebo so špecifickými formami historického osídlenia. Platí pre ne 2. stupeň ochrany.  
Maloplošné chránené územia predstavujú nosné plochy na ochranu najmä 
rastlinných a živočíšnych druhov, resp. ekosystémov. Väčšinou sú to reprezentatívne, 
vzácne a zriedkavé ekosystémy, často s vysokým počtom chránených a ohrozených 
druhov. Majú prirodzený a prírodne blízky charakter. V zmysle platnej legislatívy sa 
členia na: Chránený areál (CHA), Prírodná rezervácia (PR) a národná prírodná 
rezervácia (NPR), Prírodná pamiatka (PP) a národná prírodná pamiatka (NPP) pre 
ktoré platí vyšší stupeň ochrany a chránený krajinný prvok (CHKP) so stupňom 
ochrany  2., 3., 4. alebo 5.  
 
6. Možné riziká súvisiace s uplatňovaním strategického materiálu. 
 

Nepredpokladajú sa významnejšie riziká spojené s uplatňovaním 
strategického materiálu vo vzťahu k životnému prostrediu. 
 
7. Vplyvy na životné prostredie presahujúce štátne hranice. 
 

Vzhľadom na charakter strategického dokumentu nie je predpoklad vplyvu  na 
životné prostredie  presahujúce hranice štátu 

 
 
IV. Dotknuté subjekty  
 

1. Vymedzenie zainteresovanej verejnosti vrátane jej združení. 
� Orgány štátnej správy 



� Samosprávne kraje 
� Mestá, obce 
� Združenia miest a obcí 
� Príspevkové a rozpočtové organizácie štátu, samosprávnych krajov, mestá a obcí 
� Záujmové združenia právnických osôb (§ 20, písm. f Občianskeho zákonníka) 
� Základné a stredné školy, učilištia 
� Občianske združenia 
� Nadácie 
� Neziskové organizácie poskytujúce verejnoprospešné služby 
� Neinvestičné fondy 
� Krajské školské úrady (nimi zriadené osobitné školy) 
� Súkromné a cirkevné školy 
� Slovenská akadémia vied 
� Iné právnické osoby verejného práva (Slovenská živnostenská komora, obchodné 

a priemyselné komory, komory zriadené osobitým zákonom) 
� Okresné a krajské organizácie cestovného ruchu 
� Cirkvi a náboženské spoločnosti  
� Fyzické a právnické osoby 
� Regionálne združenia 
� Výskumné ústavy 
� Záujmové skupiny 
� Slovenský červený kríž 

2. Zoznam dotknutých subjektov. 
Ako uvedené vyššie. 
 
3. Dotknuté susedné štáty. 
Nepredpokladá sa vplyv na susedné štáty 

 
V. Doplňujúce údaje 

1. Mapová a iná grafická dokumentácia (napr. výkres širších vzťahov v mierke 
primeranej charakteru a pôsobnosti strategického dokumentu). 

 2. Materiály použité pri vypracovaní strategického dokumentu. 
� Národná stratégia trvaloudržateľného rozvoja SR 
� Koncepcia územného rozvoja Slovenska. 
� Stratégia rozvoja konkurencieschopnosti Slovenska   
� analýzy súčasného stavu relevantných dokumentov jednotlivých ústredných 

orgánov štátnej správy SR a ďalších koncepčných a strategických materiálov 
schválených vládou SR a strategických dokumentov EÚ 

 
VI. Miesto a dátum vypracovania oznámenia. 
 
Bratislava, 14.07.2013 
 
 
 
VII. Potvrdenie správnosti údajov 

 
1. Meno spracovateľa oznámenia. 

 RNDr. Ingrid Belčáková, PhD,  IBECS, Bratislava           
 
2. Potvrdenie správnosti údajov oznámenia podpisom oprávneného zástupcu 



obstarávateľa, pečiatka. 
 Ing. Ján Bruncko, riaditeľ odboru prierezových činností a financovania projektov, 

MPRV SR, tel.: 02/583 17 242, fax:02/583 17 582, email: jan.bruncko@land.gov.sk 
 
 

 
 


